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Caaumu Ab6doamarexu Kocap (baboacap)

A3BIKOBBIE ®AKTOPBI, CO3JAIOIIIME HAIMOHAJIBHOE CBOEOBPA3UE
H 3KCITPECCHUIO PYCCKHUX ®PA3EM C OBO3HAYEHUAMU BPEMEHHA

Hesas u matepuai ucciaenopanusi. OpaseMbl 4acTo XapaKTCPU3YIOT
Kak SpKHe, BRIPa3UTEIbHBIE CPEICTBA S3bIKa, CIICIN(UIECKUE IS KaXI0TO
HapoJa M TECHO CBSI3aHHBIE C KYJIbTYpoi. B maHHO# paboTe MBI IPOJEMOH-
CTpUpYEM, KaKUE S3bIKOBbIE (DAKTOPBI CO3AAIOT HAIMOHAIBHOE CBOEOOpa-
3Me M DKCIPECCHI0 0COO0To Kilacca PycCKuX ¢pazeM — 000pOTOB, B COCTaB
KOTOPBIX BXOZAT JICKCEMBI C a0CTPaKTHOH CEMaHTHKOH, 0OO3Havaromme
BpEMSL.

Marepuanom Ajsi MCCIEIOBAHUS ITOCITYXKIIH BOCIPOH3BOAUMEIE 000-
POTBI PYCCKOr'O $3bIKa, B COCTABE KOTOPHIX MPHUCYTCBYIOT 00O3HAUEHHS
BPEMEHH, €r0 OTPE3KOB U MPOMEXYTKOB. O0Iuit 00beM KopIyca paccMoT-
peHHBIX (pasem — 317 equnun. PpazeMbl U3BICKATHCH METOIOM CILTOMI-
HOU BBIOOPKH M3 cioBapeil. OCHOBHOM JNeKCHKOrpaHIecKUi UCTOUHUK —
akanemuyecknuil «CiaoBapb pycckoro si3pikay moj penakuuet A. I1. EBrens-
eBoil B 4 Tomax (manee MAC). Mcnonb30Banuch Takke U JIpyrue cloBapu
PYCCKOTO SI3BIKA.

HauuonanabHoe cBoeoOpa3me pycckux ¢paszeMm ¢ 0003HAYEHHSIMH
Bpemenn. Kak u cioBam, ¢pazemMam mpucylia KyMYJIATHBHAs (DyHKIUS:
OHHU HAKaIUTUBAIOT B CBOUX 3HAUCHUSX OIBIT, 3HAUUMBIH 171 obmecTsa [1,
c. 92]. Kareropus BpemeHH, Oyaydd KOTHHTHBHOH YHHBEpcaiwei, Imo-
pasHOMY MpeACTaBlieHa BO ()pa3eoJIOTMH KOHKPETHBHIX S3BIKOB. [loaTomy
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HCCIIeIOBaHHE PYCCKUX (Ppa3eM ¢ KOMIIOHEHTaMH, 0003HAYAIOIINMHU BPEMS,
Ba)KHO ISl IOHUMAHHUS PyCCKOM S3bIKOBOW KapTHHEI MUpA.

HanmonaneHoe cBoeoOpasue (ppa3eooruu sipko MpOsBISETCS B 00pa-
3ax, Jexamux B ocHoBe (paszeM. H. b. MeukoBckast Tak ompenessier 00-
PasHOCTh MPUMEHUTENBHO K (paseonorun: «CBoiicTBO oOpa3HOCTH (pa-
3€0JIOTM3Ma COCTOUT B €r0 CEMAHTHYECKOHN JIBYIIIAHOBOCTU: TIOMHMO y3Y-
aNpHOTO (CIOBapHOTO) 3HAUYEHHs, 000POT 007agaeT «BHYTPEHHEH KapTHH-
KOI» — HarBOHBIM TPEACTABICHHEM, KOTOPOE CO3IAeTCs («PHUCYETCs»)
COUYETAaHHUEM CJIOB, COCTABIIAIONMINX 000pOT. CMBICTIOBAs CBSA3b (B CO3HAHUU
HOCHTeJIel 5I3bIKa) y3yaJbHOTO M JIOCJIOBHOTO 3HAa4eHHs 000poTa JeaeT
(dpazeonoru3m oOpa3HbIM; TAKUE 0OOPOTHI OTHOCATCS K (hPa3eoIOTHISCKUM
eauHcTBam» [2, c. 77].

N3 317 Qpaseonornvyeckux eIuHUIl ¢ O00O3HAYCHUSMH BpPEMECHH
117 dpazem (36,90 %) sBnsrorest ppaseorsorndeckuMu eauHcTBaMu. [Ipo-
HEHT 00pasHbIX 000POTOB BO (paseosorunt ¢ 0O03HAYCHUSIMH BPEMCHU
KpaiiHe MaJl IO CpPaBHEHHIO C JoJeid 00pasHBIX HIUOM B (hpa3eosoruu
C JIpyroy JICKCHKOH, MeHee aOCTPaKTHOW M MEHEee TEPMUHOJOTHIHOM, YeM
o6o3nauenus BpemeHu. Kak mokazaHo B pabote [3], B pycckoii, 6emopyc-
CKOH M HeMelKOH (pa3eosIoTHH ¢ BHICOKOYACTOTHBIMH HETEPMHHOJIOTHYE-
CKUMHU clioBamu (00beM UCCIIeIOBAaHHBIX KOPITycoB paBeH 891, 1051 u 1860
¢bpazem) oOpa3HbIC UANOMBI COCTABHII COOTBETCTBEHHO 76,3 %, 79,3 % u
81,6 %. Y dpazem ¢ 00O3HaYCHHUSAMH BpPEMEHH OOpa3HOCTh HE TOIBKO
BCTpPEYACTCS PeKe, UeM BO Bcel (ppa3eostorny, HO U SBIISCTCS HESPKOi, He
BITOJIHE TIPEICTABIMON HATTISIHO (BH3YAIBHO).

AOGCTPaKTHOCTh CEMAHTUKH TEMIIOPATBHBIX JIEKCEM MPUBOIUT U K TO-
My, 4TO 00pa3HOCTh OOBIYHO CO3JAETCS B pe3ylbTaTe YIMOTPEOJICHUS B T1e-
PCHOCHOM 3HAYEHHH HE O0O3HAUCHHs BPEMEHH, a JPYrOro KOMIIOHEHTA.
Cp.: ybumo épems ‘3aHATHCS KAKHUM-JI. CITy4alHBIM JEJIOM IUIS TOTO, YTOOBI
BpeMs: mponuto OvsIcTpo, HezameTHo' (MAC, 1. 1V, c. 444), mepmewiii uac
‘rmociIe00€IeHHBIN OTMIBIX B Je4eOHBIX MK neTckux yupexaeausx’ (MAC,
T. IV, c. 563).

Tem He MeHee, B Hallel BBIOOPKE €CTh 00pa3Hble (Ppa3eMbl, IO KOTO-
PBIM MOXKHO CYyIUTH O TOM, KaK OTpakaeTcsi BpeMs B PYCCKoil (pazeoro-
rud. B HEKOTOPBIX CIydasx BpeMsl BOCIIPUHHMAETCS KaK JKUBOE CYIIECTBO,
KOTOPOE MOXET mepnems WIH He mephnemdb UTO-TO, HCOAmsb 4ETOo-TO, pd-
b6omams HA KOTO-TO, NOKA3ANb c80e U T. 11., BpeMsI MOXKHO youms. HTEpec
MPEACTABIIIOT ONPEeNIeHNsT K 0003HAUYEHHUSIM BPEMEHH, KOTOPBIE CO3JAr0T
spkue 00pasbl, B TOM YHCJIe 3pUTENIbHBIC, BKYCOBBIE U CIYXOBBIC: 3010MO1
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sex ‘00 dIOXe pacuBeTa HayK M MCKYCCTB B MCTOPHH Kakoro-j. Hapoma’
(MAC, 1. 1, c. 146); medossiii mecsay ‘0 IEPBOM MECSIIE CYIIPYKECKON KU3-
un’ (MAC, 1. 11, ¢. 244); muxuii yac ‘nocneo0eICHHBIA OTABIX B JIEYCOHBIX
i aetckux yupexaeHusx’ (MAC, 1. IV, ¢c. 563) u T. m.

O0pa3bl poXKAAIOTCS Ha CTHIKE MIPOCTPAHCTBA U BpeMEHH. Tak, B HaIIeH
KapTOTeKe MPeICTaBIeHO 6 000pOTOB ¢ KOMIIOHEHTOM CKJIOH, CBA3aHHBIX
C CEMaHTHUKOHN KOHIIA, HATIPUMED: HA CKIOHe OHell ‘B KOHIE KU3HH WM K
koHmy xm3Hn’ (MAC, 1. IV, c. 110). Bpems xoHmenTyanm3upyercs Kak
cyOcTaHIMS, KOTOPYIO MOXHO MAHYMb. MAHYMb 6peMs ‘MEAIUTh C OCY-
mectBierneM vero-i.” (MAC, 1. IV, c. 440). IIpuBnekaroT BHUMaHHUE 00-
pasHble 000POTHI C TiarojamMy JABWXeHUs. Hampumep, Bo Bpems 6xodsam
(6cmynarom) u evixoosam: eotimu 6 coda (ycrap.) ‘ctath B3pociabiM’ (MAC,
T.1,c.204)u T. 1.

Yacths 000poTOB 001a71a€T CTEPTOH 00Pa3HOCTHIO. DTO MOKHO BCJIEH 32
H. b. MeukoBckoil IpOAEMOHCTPUPOBATh Ha MpUMeEpPEe OOCTOSTENILCTBA
BpEeMEHHU (Halle WCCIEeNIOBaHME II0Ka3aJlo, YTO JaHHAs CHHTaKCHYECKas
¢byHKIMS HauboJee XapakTepHa /i PpaszeM U3 Hameil BeiOopku [4)]), cp.:
6 00HO mpekpacHoe epema ‘ogHaxapl’ U T. . (MAC, 1. III, c. 377). Ilo
mHeHuto H. B. MeukoBckoil, «00CTOATENIBCTBEHHOE 3HAYCHUE BPEMEHU
B KOMMYHHUKAIINU KaK OBl Hy)KHEEe «KapTHHKNY; HEOOXOANMYIO TOBOPSIIIE-
MY 3KCIIPECCHIO OH J00aBHT 1O APYTHUM KaHadam» [2, c. 64].

Jkcnpeccusi pycckux (¢ppazeM ¢ 0003HAUYEHNSIMU BpeMeHH. AHaIN3
CJIIOBapHBIX MOMET AEMOHCTPHUPYET, YTO (pazeMbl ¢ 0003HAUCHUSIMH Bpe-
MEHHU XapaKTepU3YITCS MUPOKOH cepoll HCIONb30BaHUS H HHU3KOW JKC-
MIPECCUBHOCTBIO: B BBIOOPKE IPEACTABICHO HE3HAUYUTEIHHOE KOIUICCTBO
¢dpazeM ¢ IMOLIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIMU KOHHOTaLUAMU (4,04 %).

OKCNPECCUBHOCTh, KaK M HallMOHalbHas crenuduka, TECHO CBsA3aHa
¢ o6pasHocThIO. U 0JTHOM M3 TPEANOCHUIOK MPEUMYIIICCTBEHHON CTHITUCTH-
4ecKOl HeHWTpanbHOCTH (pa3eM W3 Halled BEIOOPKH SBIIETCS TO, YTO Cpe-
I 000pOTOB CO 3HAYEHHWEM BPEMEHHM MHOTO HeoOpas3HbiX ¢pazeM. [lpu
3TOM B)XHO, YTO B HaIlleM KOpITyce IIUPOKO MpPECTaBleHbl HEOOpa3HbIe
(bpazeMbl, KOTOPHIC SBISAIOTCS HE BTOPUYHBIM, & MEPBUYHBIM 0003HAYCHH-
eM uero-nnbo, Hampumep: Hoewui 200 ‘nenp 1-ro suBaps’ (MAC, T. I,
c. 324), akademuyeckuil yac ‘Tiepuoj] yueOHBIX 3aHATHH OT KOHIIA OJHHUX U
JI0 Havaja cienyromux jJeTHux kanukyin’ (MAC, . 1, c. 324).

BosnbmHCTBO paccMOTpeHHBIX (paseM ¢ KOMIIOHEHTaMH, 0003HAYA0-
MU BpeMs, IMEIOT TEMITOPABHYIO CEMaHTHKY: 276 o6opoToB (87,07 %
BBIOOPKH) UMEET OTHOILIEHHE KO BpEMEHU. A HHU3Kas HKCIPECCUBHOCTh, KaK
noka3ana H. b. MeukoBckasi, XxapakTepHa B LI€JIOM JAJisl 0003HAaYeHUH Bpe-
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MEHH — U B JICKCHKE U BO (ppazeonorun: «B moie TeMIopaibHOCTH JIEKCHKA
OnpezessieT OCHOBHBIE OMNIO3MLMU W JIMHUU B CTPYKTYPHOW OpraHHU3aluu
noJisi, hpa3eonorusi JOMOITHSIET JIGKCUKY, ITPH ATOM JAJIEKO HE BCET/Aa BHO-
CHUT PAaCIBEUMBAIONINE KCIIPECCHBHO-00pA3HBIE KPAcKH. 37eCh, KaK U BO
BCEH IpayadbHO-KOIMIECCTBEHHOH (Ppa3eooriuu, MHOKECTBO HEOOPa3HBIX,
HE KCIPECCUBHBIX 00OPOTOB, HY>KHBIX MPEXJE BCEr0 Kak HOMHHATHUBHBIE
€MHUIIBL, @ HE ITparMaTuyeckre npumpasbs [2, c¢. 59-601].

DKCNPEeCCUBHOCTH (hpa3eM co37aeTcsi HATMYMEM B MX COCTAaBE Pas3siny-
HBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB, K IIPUMEPY, TAKUX Kak puMa, IICOHa3M, TaBTO-
norus [5, ¢. 146]. . O. 1oOpoBOIBCKUI OTMEUAET, YTO €CJIM B COCTaB (pa-
3eMbl BXOJAT TaKUE MAapKUPOBaHHBIC KOMIIOHEHTHI, KaK apXau3Mbl, IMEHa
COOCTBEHHBIC, HAa3BaHUs CICIU(PHISCKAX PEATUH U T. M., TO 3TO CO3JACT
JTHOMparMaTH4eckoe cBoeoOpasue obopoToB [6, ¢. 52]. JlanHOEe 0OCTOSI-
TEJNIECTBO YKA3BIBACT HA CBSA3b JKCIIPECCHBHO-CTHIIMCTHUCCKONH W HAIHO-
HAIBHO-KYJIBTYPHOIH MapKAPOBAaHHOCTH BO (ppa3eoIorTHH.

W3 A3BIKOBBIX CPENICTB CO3JaHUS IKCIPECCHH JIsl aHAJTH3UPYyEeMOH BbI-
O0opku HamOojee 3HaYMMa TaBTOJOTHs. TaBTonormyeckas Qpazema — 3TO
000poT, «00pa30BaHHBIA MOBTOPEHUEM KOPHS ciioBa» [7, c. 48]. B Hamrem
Kopiyce npeactaBieHo 30 TaBTosornyeckux (pasem co cioBamu, 0003HA-
garouMu BpeMs (9,46 % ot Bcelt BBIOOpKH). B pycckom si3pIKe BCTpeda-
I0TCS Takoke (pa3eMbl, OCHOBaHHBIE Ha IUI€OHa3Me (nymu-dopoeu W T. 11.),
HO B M3YYCHHOW HaAMH (PpazeosIOTUH IICOHACTHYECKUE OOOPOTHI HE Mpes-
ctasineHsl. [Ipu 3Tom Toipko 10 u3 54 TemmopanbHbIX JekceM (18,52 %),
BXOJAIIMX B COCTaB (ppa3eM, 00pa3yroT TaBTOJIOTHYECKHE KOHCTPYKIIHH:
6eK, 200, OeHb, Yac, epeMs, MUHyma, cexyHoa, 3aps, Heoeis, Houb. Ilpu
9TOM YAEIBbHBIN BEC TABTOIOTHIECKUX (ppazeM It HEKOTOPHIX CIIOB IOCTa-
TOYHO BBICOK. Hampumep, 25 % ¢pazem co cioBoM gex (6 060poToB u3 24)
u 22,73 % co crnoBoM 200 (5 u3 22) UMEIOT TaBTOJOTHYECKUH XapakTep.
[IpuBeneM psim IPUMEPOB: GeK 6eK08AMb, B0 GeKl 8eK08, 200 3d 2000M,
¢ 200y Ha 200.

Otmetum, uto 25 taBrosorudeckux ¢paszem u3 30 (83,33 %) obpasyror
KOHCTPYKIIMH, BBIIOJNHSIONNE (YHKIHIO OOCTOSTEIECTBA BPEMEHHU, Ha-
MIPUMEP, 4ac 6 yac ‘TOYHO, B YCTaHOBJICHHBIN, Ha3HauYeHHBIH cpok’. Taro-
TEHHE TABTOJIOTHYECKUX (pa3eM K aJBepOHaIbHON (YHKIHH yXKe OTMeua-
J¥ JIUHTBUCTHI B paboTaX, BEHINOJHEHHBIX HAa Marepualie pa3ludHBIX Clia-
BSTHCKUX SI3BIKOB [8].

BeiBoabl. HarmonansHoe cBoeoOpasme U SKCIPEcchsi PyCCKHUX (pazeM
¢ 0003HaYCHUSIMH BPEMEHHU TECHO CBS3AHBI C TAKUM SI3BIKOBBEIM (DaKTOPOM,
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Kak 00pa3HoOCTh. A 00pa3HOCTH (pa3eMbl, B CBOIO OUEpellb, 3aBHCUT OT CeE-
MaHTHYECKOW OpraHM3alud 000pOoTa — OT MEPEHOCHOTO HCIOIb30BAaHUS
CJIOBOCOYETAHMS B IEJIOM HWIIM OJHOTO M3 €r0 KOMIIOHEHTOB. AOCTpakT-
HOCTb CEMAaHTUKU TEMIIOPAJbHBIX JIEKCEM IPUBOIUT K TOMY, YTO B pac-
cMarpuBaeMoil (pazeonorun 0oOpa3HBEIX 00OpPOTOB HE TaK MHOTO (Kak,
HanpuMmep, BO (ppa3eosoruu ¢ Ha3BaHUSMHU SIBJICHUN MPHPOJIBI K C COMa-
TH3MaMH), TIPH ATOM OOPa3HOCTh OOBIYHO CO3JAETCS B pE3yNbTaTe YIIO-
TpeOJICHHUsI B IIEPEHOCHOM 3HAUCHHH HE JIEKCEMBI, 0003Hauaromeil Bpems,
a Ipyroro KOMIoHeHTa. TeM He MeHee, CyIIeCTBYIoIUe 00pa3Hbie 000po-
ThI JIEMOHCTPUPYIOT OCOOCHHOCTH KOHIIENITYaIH3allud BPEeMEHH B PYCCKOM
¢dpazeonorun (mepcoHUGUKAINIO BPEMEHH, CBS3b BPEMEHH W TIPOCTPAHCT-
BaHUT. II.).

Jlexcembl ¢ TeMIOpaJbHOW CEMAaHTHKOW WIPAlOT KOHCTUTYHPYIOLIYIO
poJib BO (ppazemMe, YTO, B HACTHOCTH, MPOSIBIACTCS B CHHTAKCHYECKUX OCO-
OCHHOCTSIX MCCIIEYEMbIX CSJIMHHII, a TAK)KE B UX JICHOTATUBHON OTHECEHHO-
CTH: HCcCIleyeMble (ppa3eMbl B OONBIIMHCTBE CIIyYaeB HCHOIB3YIOTCS B PO-
71 OOCTOSITENbCTBA BPEMEHH M 0003HAYAIOT YTO-TO, CBSI3AHHOE C BpEMe-
HeM. [lpu 3TOM cHHTakcuveckas (QYHKIHS OOCTOSTENhCTBA HE SIBIISCTCS
ONmarompuATHON U pealn3alliy dKCIPECCHBHOTO MOTEHIHANA (ppa3eMsl.
U3 cpenctB co3maHusi SKCIPECCUBHOCTH BOCTpPeOOBaHA TaBTOJOTHS, KOTO-
pasi Takke OKa3bIBaeTCs CBS3aHHOW C CHMHTaKCHYeCKOH (yHKIuei obcTosi-
TeNBCTBA. TakuM 00pa3oM, NaHHOE HCCIICAOBAaHHE MOKA3bIBAET TECHYIO
B3aUMOCBSI3b PA3INYHBIX XapaKTePUCTUK PYCCKUX (paseM ¢ 0003HAUCHHUS-
MU BpPEMEHHU.
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